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Többszöri hirdeté­
seknél megfelelő ár­

engedmény.
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lVjezőgazdaság és ipar.
Ipolyság, július 28-án.

Néhol még peng hegy-völgyes Hont- 
vármegyében a kasza, a legtöbb he­
lyen keresztekbe rakva az áldás, majd 
emelet magasságú asztagok, kazlak kö­
zött ott bug a cséplő gép. Olyan jól 
eső a zúgása, olyan édes zene a kat­
togása, mert kerekének minden lendii- 
lése kenyeret ad.

Ad, ad, de ha az újkor kérlelhetet­
len és rideg tudományát, a statisztikát 
vesszük elő, megtudjuk belőle, hogy 
nem ad eleget.

Szaporodunk, az igényeink is nőnek, 
de az anyaföld nem számol ezzel ; az 
áldás, a kenyér nem lesz, nem is lehet 
több, csak kevesebb ne legyen.

Nézzük csak az elmúlt esztendőt!
A szokatlan szárazság folytán alig 

adott annyit a föld, hogy népünk éh­
ínség nélkül kihúzhatta újig. Ezzel járt 
az a körülmény, hogy az alispáni hi­
vatal ijesztő sok útlevelet ad mostaná­
ban Amerikába.

Az idén a termés elég jó. Hont- 
vármegye egyike a legjobb megyéknek, 
de azért a kivándorlás korántsem szűnt

meg; még mostanában, a legnagyobb 
dologidőben, a mikor a rög ugyancsak 
megköti az embert, most is itthagyják 
országukat, szülővármegyéjüket azok, 
a kik iránt mostoha a talaj.

Tagadhatatlan, hogy vármegyénk né­
pének megélhetése a röghöz van kötve, 
de figyelve a termés és a gabonaárak 
ingadozását, mindenkinek, a ki lelkén 
viseli megyéje hazája jólétét, boldogu­
lását, azon kellene gondolkoznia, mi 
módon szabadítsa fel a népet a ter­
mészet eme zsarnoksága alól, mikép­
pen lehetne a munkás kezeket a föld­
től függetleníteni legalább annyira, hogy 
ne maradjon éhen a nép, ha egy-két 
évben nem sikerül a termés.

Munkát kell adni a dolgos kezek­
nek, ipart kell teremteni az Ipoly völ- i 
gyében.

Számtalan cikkben mutattunk rá, 
hogy vármegyénk fekvése, a főváros­
hoz való közelsége, olcsó munka ereje 
folytán a legalkalmasabb talaj virágzó 
iparvállalatok számára csak egy-két 
lelkes férfiú kellene, a ki komoly buz­
galommal és egy kis jóakarattal fogná 
kezébe a dolgot.

Most, hogy a magyar alkotmány 
zökkenőbe jutott, megható ama 25-

ös bizottság működése, a melyet a 
közgyűlés választott az ügyek ideigle­
nes vezetésére.

Ilyen bizottságot kellene kiküldeni 
valamelyes ipari élet megteremtésére 
is, és e bizottság eredményes műkö­
dése nem kevésbé volna hasznos és 
áldásos a megyére, mint bármely po­
litikai irányú tevékenység.

Hazafiságot és hazaszeretetei csak 
úgy tudunk Montban elképzelni, ha a 
vármegye intéző körei azon munkál­
nak, hogy népeinek kenyeret, megélhe­
tést biztosítson, és ezzel megakassza 
a vármegye ezidőszerint való legnagyobb 
csapását, a kivándorlást.

Ezt pedig úgy érhetjük • el, ha tel­
jes erőnkkel, minden igyekezetünkkel 
ipart teremtünk Hontvármegyében, a 
melynek lakói a földhöz, és megélhe­
tésük csupán a kedvező időjáráshoz 
van. kötve.

Ipolyság, július 28.
árvaletéiek a megyei gyámpénztárakban. A

vármegyék pénztári és számvevőségi teendőinek ellá­
tásáról szóló törvénycikk életbeléptetése folytán a 
vármegyei gyám pénztárak állami kezelésbe vétetvén 
át, a kiskorú árvákat vagy gondnokoltakat illető bí­
rói letéteknek a vármegyei gyámpénztárak részére 
leendő kiutalása tárgyában az igazságügy miniszter a

A lány a bókokat fogadta 
Kacér mosolylyál, — hidegen. . . 
Kegyet csak ritkán osztogatta 
Es zsarnok volt a sziveken.

Senkinek sem hisz — iyy mondta egyszer, — 
Pedig egy halvány fia neki 
Elsuyta minden este — reggel,
Hogy véytelenül szereti, . .

Hoyy válni kellett a fiútól,
Nem hullt egyetlen könnye sem,
De az utolsó búcsúszókor,
Háborúit halkan — csöndesen. . .

Karafiátlt Senő.

Faublas ur vadászik.
Irta: Szőke József tlv.

Befejező közlemény.

ö.
Másnap tehát mindnyájan vadásztunk. 

Kiki a maga módja szerint. Ión a báróné mo­
solyáért, más a szárnyas kacér vadra, te 
pedig a liliomlányra. Mindenütt élénk 
hajsza a sikerért és élvezetért.

A leány veled volt egy csoportban. 
A kis erdő szélén. Jó korán elhalásztad 
tőlem. Többször óvatosan különváltál, hogy

csak mondhass valamit neki titokban, a 
mi bolygatja eszét és izgatja szivét. Na­
gyon értettél ehhez, mester voltál ebben, 
kitűnő volt tudásod.

Zavaros lett szivem. Hozzátok tévedt 
sokszor szemem. Láttam a leány rész kö­
tését, csengő pillantását, a melyet oly fá­
jón messziről felém küldött. . . Sejtettem, 
hogy küzködik, vergődik, mint a hurokra 
került madár, melynek még csak egyik 
lábát fogja a húr, a másikkal szabadon jár.

Az újabb mélyebb, panaszosabb pillan­
tás már erősen bántott. Veszettség fogott 
el. Megmentem e gonosztól, mondám ma­
gamban. . . Már-már végzetes lépésre 
szántam cl őrült koponyámat, a mikor a 
báróné kacaja pillanatra észre térit.

— Nézze csak Sármai, azok kitünően 
értik egymást... Leo és Ninon csókolóznak.

Ez olaj volt a tűzre. Forgott velem a 
világ. Elsötétült előtem a fehér, havas 
erdő; mintha éjjel rengetegben járnék. 
Szemeim mit sem látnak, csak tűzve rés 
gnómok ugrálnak előttem, kik után fénylő 
és zöld volt az árnyék. Lesújtott volna a 
baj és átérzett fájdalom, de durrant az 
acélcső és nagy madár esett, le a fáról. . . 
Vonaglott utolsó percében, miként ón az 
évődés pusztító tüzében.

Gyehenna égett bensőmben. Sanyarga­
tott lelkem őrült kínokat szenvedett. A 
fájdalom hatása alatt apránkint kiforrott 
bennem egy újabb még nem ismert szen­
vedély : a féltékenység. . . Nem voltam 
irigye másnak, de most a bírás vágya 
versenyre serkent. A tisztátlan érzelmek 
kígyóját megfojtom. . . Legyőzöm őt, az

álnok viperát. . . Elhalászom előle a ko­
ronát. . . Megmentem magamnak. . . 
avagy talán másnak, de neki nem. . ! 
Hiszen nekem is van szivem ; nekem is 
van vérem; tiszta makulátlan vérem, 
mely tud szeretni, imádni . . . érzem.

E pectől már vigyázva néztem, mit csi­
nál Fauszt és Margaréta . . . Figyelem 
alatt megmozdult filozófiám . . . Minden 
mozdulatban ott v<dt az elrejtett igazság, 
mely világosságot vetett egy sötét tervre, 
melynek láttam már nyitját.

Az emlékezetes vadászat után fényes 
ebéd, azaz tivornya következett. Vígan 
ittál a gyönyörű leánynyal. En pedig gyöt­
rő lm cs szívvel ültem a báróné oldalán. It­
tál vele, a hohókás tündérrel, ki naivan 
emelte ajkaihoz a nedűt, hogy felejtsen 
mindent, a mi történt nappal és az vegye 
el eszét teljesen, hogy ne tudja, mi fog 
történni az éjjel.

A pezsgő habzott ... A bakkanália 
tombolássá fajult. Ninon arca már égeti, 
szeme ragyogott a szeszadta kéjtől . . . 
Faublas pedig szaporán koccintott hófehér 
hölgyével.

Játszottál, nemes barátom. . . Vakmerőén 
bíztál a játékban, pedig mindent láttam, 
tudtam, miért ez itatás.

— Velem még nem is koccintottál. . .
— Éljen Mikulás !
Szemben voltunk egymással . . . Ittunk 

szaporán. A küzdelem folyt a kupák és 
üvegek tövében. Elszánt, vad küzdelem 
bensőmben. De kiért? Azért az édes, fehér, 
göndör hajú, pántlikás fejű leányért,ki tág- 
ranyilt szemmel nézte a baj vívást: miként.
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bclügy- és pénzügyminiszterekkel egyetértöleg a kö­
vetkezőket rendeli: A királyi bíróságok ezentúl a 
kiskorú árvákat vagy gondnokoltakat illető összegek­
nek a vármegyei gyámpénztárak részére leendő ki­
utalása tárgyában hozandó végzéseiben mellőzzék 
azt az utasítást, hogy a kiutalt összegek a gyámha­
tóságok részére nyugta ellenében fizetendők ki, ha­
nem e helyett a bírói letétet kezelő királyi állam- 
pénztárt (adóhivatalt) a kiutalt összeg megfelelő 
átszámolására utasítsák.

Rendki vilii közgyűlés. Lits Gyula 
vármegyénk főispánja vármegyénk tör­
vényhatósági bizottságának rendkívüli 
közgyűlését a törvényhatósági bizottság 
folyó évi 129. számú határozata folytán 
augusztus hó 3-ik napjának d. e. 10 órájára 
a vármegyei székház dísztermébe tűzte ki. 
A közgyűlés tárgyait előkészítő állandó vá­
lasztmány ülése augusztus hó 3-ikán d. e. 
9 órakor lesz. A tárgysor kiemelendő pont­
jai a 25-ös bizottság javaslata mellett a mi­
niszteri leiratok lesznek.

A TÁRSASÁG.
Kedves szerkesztő,

lássa, a nyomdafesték olyan mint a mákony. 
Ha az ember belekóstol, nem hagyhatja többé. Hát 
mondja, nem lenne jobb, ha c „szellemes" firka helyett 
a málna-szaftot mivelném, vagy kiegészíteném a 
spájzomat a téli zsurok alatt megfogyott dunsztosok- 
kal? . . .

De talán ha hivatást is éreznék c fönti gazdasz- 
szonyi szórakozások iránt, akkor sem tehetném, 
mert olyan nagy a drágaság a piacon, hogy arról 
fogalma sem lehet. Bizony Isten, na nem csinálnék 
férjem zsebével olykor tiltott p. ü. műveleteket, nem 
tudnék a konyhai büdzsémmel kijönni. Látja, ez el­
len tegyenek valamit! . .

Röstellem igazán, hogy „becsesük“ jól értcsültsége 
megszégyenít minden kőnyomatost. A múlt héten 
katonákat jelez, majd egy hónapra elhalasztja, és 
most olyan remegve tépem fel hetenként t. p.-m 
cimszalagját, attól félve, hogy egy csúnya napon az 
egész katonaügy „légből kapott koholmány“ vagy 
„alaptalan ráfogás,“ „leiterjakab“ vagy mit tudom én,

fogy a granátszinü bor,a gyöngyöző pezsgő, 
ít zöldszinü pálinka a férfi toruk alján.

A vég közeledett. A csapongó mulat­
ságnak fogyta lett. A kártyázok is alsza­
nak félig . . . Aludni siet a fáradt és má­
moros ember, hogy másnap csendes mi­
sén levezekelje bűnét a kicsiny falu temp­
lomában.

A lakáj karos gyertyával szállásunkhoz 
kisért. I'ósfaival kettesbe karöltve szállong­
tunk lefelé, hogy mi is álomba temessük 
azt a mámort, a mi az este ért. Aludni 
tértünk . . . Szükségünk a pihen*1—. , mert 
reggel korán vár a befogóit csengetyüs 
cséza. I’ósfai, már is aludt. Ringatni sem 
kellett . . . Én nem voltam álmos . . . 
Óvatosan kimentem az ambitusra, s lopva 
benyitottam a szomszéd szobába . . . Tud­
tam, hogy még nincs senki itt. Még fenn 
vannak a kastélyban . . . Tudni akartam, 
hol lakik ő, hol van szűzies ágya.

A szoba kicsiny volt. A kerek kis asz­
talon olaj mécs égett; melynek ugrosó 
fénye megvilágított két menyezetes ágyat, 
két puha függönyös ágyat. A szoba tele 
volt meleggel, illatos levendula szagu bal­
zsamos léggel, mintha csak az illat rin­
gatná cl őt, s csak ennek beszivása mel­
lett álmodhatna szépet. Itt lakott tehát a 
két asszonyi lélek.

Visszalopództam. Társam már aludt. rl a- 
lán álmodott is, mert mámoros volt a bor­
nak terhétől. Aprókat lélegzett már, mintha 
keresné Morfeusz birodalmát.

Szomszédom még nem jött le. Szima­
tolt valamit ő, a mi sikerét segíti elő. Be­
szélgetés hallatszik az ambitus felől . . . 
Te voltál a vénebbik leánynyal. Hal lám az 
aprózott beszédet . . . Ninon későbben 
lőnie csak,a bárónéval foglalkozik,elolvas
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mi lesz a maguk hírlapi tolvajnyelvén. Mert hiába, a 
költő is igy dalol:

Katonaság, szerelem,
E kettő kell nekem.

Nemde?
Azt hiszi, hogy ezzel vége? . .
Látta volna szeretett elöljáróinkat, hogy derültek, 

mikor hírül adták maguk, hogy a városnak öntöző 
kocsija van. Van, majd mit mondok mijük ? .. Nézze 
csak meg, hiszen minden kocsin ott van (mert két 
ilyen kocsi, is van), hogy a m.kir. kereskedelemügyi 
minisztérium tulajdona, és csak kölcsönben vannak 
az utcsinálásnál. Persze, ha tovább látnának az or­
ruknál?

Talán nem is illik, hogy annyit ráolvasok a Honti 
Lapokra, és hogy olyan — hogy is mondjam ? — 
igen, „tárgyilagos“ vagyok, de már én ilyen vagyok.

Valamelyes friss pletykát persze szívesebben 
venne ebben a szalmaözvegyes világban ? . . da arra 
már nagyon ráfizettem, azt a műfajt többé nem kul- 
tiválom.,

Hanem az úgynevezett szabadfürdőt mégis elvitte 
az Ipoly, és most ismét vígan fulladhat be a ki akar, 
és otí, ahol akar, sőt az elöljáróság nyugodtan mos­
hatja is a kezeit ez ügyben ... öt „nem fogja ter­
helni — mulasztás . . .“

Azt hiszem, kedves Szerkesztőm, hogy meg lesz 
velem e héten elégedve, hiszen egész hírrovatát le- 
fözi e kis levélke. Nemde ? . . E jól eső reményben 
ajánlom magamat további kegyes gráciájába..

Üdvözli Gitta.

\ hétről.
— Julius 28.

Jegyzők közgyűlése.
A községi és körjegyzők nyugdíjinté­

zete a vármegyei alispán elnöklete alatt o 
hó 25-ón tartotta a szalatnyai fürdőben 
évi rendes közgyűlését.

Szomorú tapasztalat érte a jegyzőket, a 
mennyiben az előterjesztett számadások­
ból kitűnt, hogy a nyugdíjalap csekély 
volta miatt a nyugdíjazások a\ alaptőké­
ből eszközöltetnek, — de nem is csoda, 
hiszen az egész alaptőkét maguk a jegy-

neki néhány francia újságot . . . Azután 
jó éjt . . . Az ajtó csapódott.

Bejöttél támolyogva a nagydiófa ajtón ..
I Csak azt kérdéd, hogy alszunk-e már. 

Semmit többet, mert magad is érzed, hogy 
a bor legyőzött és az alvás clkél. Morog­
tál magadban értelmetlen szókat, melynek 
végén kitört belőled a sóhaj, mintha haj­
togatnád a bornak undorát. Lefeküdtél te 
is a hófehér ágyba. Hálósipkádat is fel­
vetted szépen, hogy lehűlő levegő ott meg 
ne sértsen. Csendesen szenderegtél . . . 
Már-már elaludtál, pedig, lovagom, vártál 
valakit, ki még a kastélyban, újságot fel­
olvas, s vetkőzöd ni segít. És te vélet­
lenül talán elaludtál ... A bor tehát győ­
zött. I)e talán én győztem, mert én voltam 
ébren és észnél.

Az éj csendesebb lett. A mámor adta 
kábultság küzdött az álommal. Az utóbbi 
győzött. Mellettem mindenki aludt. Te mé­
lyen szívtál levegőt kebledbe, I’ósfai pe­
dig barátságosan hortyogott mélyen.

Hát ha még sem alszol . . ! Hátha ha- 
miskodsz és csalsz . . ! Hallgatom figye­
lőn a tüdő egyhangú munkáját . . . Csak­
hamar hallom hozzá a szív lassú dobogá­
sát.

Minden jól megy . . . Megelőzöm az el­
lenség mozdulatát. A Fortuna asszony 
kedvez ... Itt az alkalmas idő . . . Kiköl­
töm ágyból. A szoba meleg volt. A ho­
mályban kiosontam. Az ambitus farkas- 
orditó volt. Itt megvesz az isten hidegje. 
Vacogott a fogam . . . Menekültem tovább, 
a szomszéd szoba felé. Beléptem abba. A 
meleg és illat kiengesztelt kissé. Megáll­
tam az ajtó mellett . . . Vártam, nem moz­
dul-e valami. Semmi ... Az egyik menye­
zetes ágyban alszik valaki . ... Hallom,

július 29.

ZÖk gyűjtötték össze, annak gyarapításáról 
senki sem gondoskodott, holott a törvény 
világosan elrendeli, hogy arról a várme­
gyei törvényhatóság tartozik gondoskodni.

Hozott ugyan legutóbb a törvényható­
ság egy határozatot, a melyben felhívják 
az egyes községeket a nyugdíjalap hozzá­
járulásához — kiváncsiak vagyunk hány 
község fog hajlani a szép szóra? Annak 
idején közölni fogjuk az eredményt. A mi­
kor a megyei nyugdíj-törvény életbe lépett 
a vármegyei törvényhatóság annak gya­
rapítására azonnal pótadót vetett ki a 
községekre. Tehát a község fizeti a megyei 
nyugdíjalapot — fizeti a tanítók nyugdíj­
alapját — egyedül a saját közegének a 
nyugdijáról nem gondoskodik. No, de re­
méljük, hogy ha a községek önként nem 
gyarapítják a nyugdíj-pénztárt, — érvé­
nyesíteni fogja a törvényhatóság a tör­
vényben gyökerező jogát.

A számadások lotárgyalása után Bartók 
Ivánt o2 évi szolgálat után f. évi szep­
tember hó 1-től nyugdíjazták.

Az alapszabályokat is módosították a 
mennyiben a rendszeresített segéd jegyzők 
is felvétetnek ezentúl a nyugdíjintézetbe, 
— továbbá kimondották, hogy a nyugdí­
jazásnál a korpótlók is beszámítandó. Ez­
zel a Közgyűlést elnöklő alispán bezárta.

x.

— Lits Gyula vármegyénk főispánja 
vihnyei üdülését befejezvén, kedden este 
érkezik haza székhelyére.

— Közigazgatási bizottságunk' aug. 
2-án délelőtt 10 órakor Lits Gyula főispán 
elnöklete alatt rendes havi ülését tartja.

— Az uj helyettes pénzügyigazgató. A Mezey 
Károly nyugalmaztatása folytán az Ipolysági kir. 
pénzügy igazgatóságnál megürült helyettes pénzügy­
igazgatói állásra Bieber József fiumei kir. pénzügyi 
titkárt nevezték ki.

miként lélegzik és alszik Fridlender kis­
asszony.

Megvárom itt Ninont. Megmondok neki 
mindent. Hogy ki fog bejönni ide . . . 
Vértezze magát zárral, s esetleg itt ma­
radok a ruhafogas mögött őrködni az éjjel.

A rajtam levő fehérség nem volt téli 
gúnya. Noha meleg volt, mégis fáztam, 
dideregtem az ajtó sarkában . . . Hová 
legyek ? A hideg mindenüvé követ . . . Egy 
eszme . . . Bebújok addig Ninon hófehér 
ágyába . . . Ez meleg lesz tán és ments­
vára a leánynak. Ha előbb jön ide az éjji 
lovag ... Megfojtom. Ha Ninon jő előbb, 
bűnömet, megvallom.

Puha, meleg volt az ágy .,. . Mintha 
engem várt volna régen . . . Alomba rin­
gatott édes, rejtelmes szaga, mintha csak 
érzeném őt, itt feküdne maga. Jól eső 
szendergés vett erőit rajtam . . . Aludtam.

Fel rezzen testem. Hallom az ajtó nyí­
lását. Bejön rajt Ninon... Ő volt. Nagy 
köpeny fedte fiatal testét. Letette a köpenyt 
a kis asztal mellé . . . Láttam, miként 
körülnéz . . . Oda megy a zárhoz, hogy 
azt lecsukja . . . I)e ezt megtenni nem 
tudja... „Elromlottá zár“ — mondja önma­
gában... Oda tesz egy széket, hogy az 
védje meg a nőies eket.

De én csak maradtam. Pedig ki akar­
tam kelni a bitorolt ágyból, de az ördög 
húzott vissza... Ne légy oly oktondi, hiszen 
jön mindjárt helyetted Leo., Az én az első 
személy, az előbbre való. És győzött a 
sátán kísértő szava.

A lepel lehullott... A ruhalopcl . . . 
A homályban ugrosó fény alig mutatott 
valamit a rejtelmes gyönyörből. . . Sokáig 
tartott az emésztő kin,mig végre a tündér az 
ágy habjaiba lejtett. . . Oda bujt mellém
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— A F. M. K. B. közgyűlése.
A Felvidéki Magyar Közművelődési Egye­
sület augusztus 23 cin d. 0. 11 órak r Árva­
váraira várában tartja meg XXII . évi 
rendes közgyűlését. A közgyük*« napi­
rendje: Elnöki megnyitó A közgyűlés 
jegyzőkönyvének hitelesítésére három egye­
sületi tag kiküldése. Boldog emlékű Jó­
zsef kir. herceg a F. M. K E. védőjének 
emlékezete Az emlék beszédet Lits Gyula 
vármegyénk főispánja, a F. M, K. E. tb. 
elnöke tartja. A magyar társadalom .és a 
nemzetiségek. Értekezés tartja Hots Ödön, 
a F. M. K. E budapesti választmányának 
alolnöke. Ugyvo/.otő aloinök beszámolója 
íiz egyesület 1904 -190-5. évi munkásságá­
ról. Az elnökség 1904—1905. évi jelentése 
és az igazgató választmány határozati ja­
vaslatai. Az egyesület 1904. évi ossz-zár­
szóm adása és a törvényszerű fölmentvény 
megszaví zása. Az egyesület 1906 évi össz- 
költsógvetésének mcgállapitása és esetleg 
a törvényhatósági választmányok kapcso­
latos javaslatai. Egyes vármegyei és vá­
rosi választmányok megalakulásának be­
jelentése és tudomásul vétele. A zárszám­
adás vizsgáló bizottság egy tagjának 
megválasztása. Az 1906. évi közgyűlés he­
lyének meghatározása. Indítványok, a me­
lyek az alapszabályok 16. § a értelmében, 
a központi elnökséghez Írásban beadattak. 
Az igazgató-választmány a közgyűlést 

•megelőzőleg 1905 évi augusztus hó 22-ón 
este 7 érakor Alsókubin városban, a vár­
megyeház dísztermében ülést tart, hogy a 
közgyűlés tárgyait előkészítse.

-■ Az igazságügy köréből. Az igazságiigymi- 
niszter Kiss Endre Ipolysági kir. törvényszéki aljegy­
zőt alkalmaztatása helyén jegyzővé nevezte ki.

— Ezüst lakodalom. Szép ünnep­
ség keretében ülte meg házasságának ne­
gyedszázados évfordulóját Gdgel Ferenc 
árvaszéki iktató. Reggel a templomban 
Schreiber Aladár helyi plébános szép be­
széd kíséretében megáldó a rokonok és 
nagy számú tisztelői jelenlétében Egy 
makor ebéd volt, a melyen szivreható be­
szédet mondott a jubiláns férj, Schreiber 
Aladár és Pollák Tamás plébánosok A 
jubiláns házaspárt számos üdvözlő sürgöny 
és levél kereste fel 0 napon.

H O N T I L A V O K

— Eljegyzés. Bárok Ármin, a Hontmegyei Nép­
bank r.-t. főkönyvelője szerdán,e hó 26-án eljegyezte 
Berczeller Margit kisasszonyt, Berczeller Lajos ke­
reskedő leányát, Ipolyságon.

— Gardéniák. Szőke József dr. no 
vollás könyve f. évi augusztus hó első 
napjaiban kerül expediálás alá. Ez alka­
lommal a jeles szerző nevében felkérjük 
mindazon irodalom-barátokat, kiknek a 
szerző gyüjtő-ivot küldött, hogy az olőfi 
zotők neveit a mondott határidőig annál 
is inkább vele közöljék, mert f évi au­
gusztus hó 5-ón túl jelentkező kedves elő­
fizetőinek esetleg már nem lesz módjában 
különös diszszel, de korlátolt számban 
nyomtatott amatőr példány nyal szolgálni. 
Megjegyezzük, hogy a nyomdailag kiváló 
Ízléssel és műgonddal kiállított kétféle 
kiadást Neumann Ipolysági nyomdász cég 
modern sajtója készíti elő.

— Ipolyság1 épül. Örömmel jelent­
jük, hogy Ipolyság város a közel jövőben 
néhány szép épülettel fog szaporodni. 
Frischer Adolf megvette a Főtér sarkán levő 
Sárpy-félo házat, és emeletet építtet rá, 
ugyancsak felemelteti Lengyel J. Dávid is 
a tulajdonát képező szállodát. Mindkét 
épület terveit, Földes Ede, a világhíres Fol- 

! ner és Helmer cég jeles mérnöke készíti, igy 
megvan a biztosítók arra, hogy Ipolyság 
valóban szépül a két uj emeletes ház 
által.

— Az »Ipnros Kör“-ből, Az „Iparos 
Kör“ e hó 27-én este Eggeuhofet Lipót tb. elnök 
vezetése alatt közgyűlést tartott, a mikor a vi­
galmi bizottságot kiegészítették, és elhatározták, 
hogy augusztus hónapban mulatságot rendeznek. 
Tárgyalok továbbá Silberstein Samu háznagy azon 
indítványát, hogy átutazó iparossegédeknek adjon 
segélyt és éjjeli szállást a kör kebelében egy o 
célra alakított segitö'egyesület.

— Hangverseny Pőstyóufüi-dőn. 
A magyar de kiváltképen nemzetközi fürdőven- 
dégektöl túlzsúfolt Pőstyénfürdőn e hó 23-án este 
a szinültig lelt Kurszalonban jótékonycélu hang­

versenyt. rendezett a vigalmi bizottság, melyen 
az itt felgyógyult Hegyi Arankán kívül közremű­
ködött, többek között Winter Ármin is nagy tet­
szés mellett. A hangverseny minden tekintetben 
kitünően sikerült. Utána világos virradtig tartó 
tánc volt.

— Elhunyt körjegyző. Ma$zarovils 
György deméndi körjegyző o hó 24-ón éle­
tének 65 ik, házasságának 35-ik évében 
meghalt. Délután a szobájában eszmélet­
lenül elterülve találták. A gyorsan előhí­
vott orvos Rózsa Zsigmond dr. gutaütést 
állapított inog, és állapotát reménytelen­
nek találta. Este tényleg kiszonvedott. To­
llúdé so o hó 26 án volt nagy részvét mel­
lett.

— Pályázat járási irnoki állásra.
Czobor László alispán a buti járásban elhalálozás 
folytán megüresedett járási irnoki állásra pályá­
zatot hirdet. Javadalmazása: Az 1904. évi X. t.-c. 
alapján rendszeresített XI. fiz. oszt. III. fokoza­
tában megállapított 1400 korona törzsfizetés és 
300 korona lakbér. Pályázók kötelesek sajátkezű- 
lég irt kérvényüket — Hon‘.vármegye főispánjá­
hoz címezve az 1883. évi I. t.-c. 19. §-ában előirt 
minősítési okmányokkal, — továbbá erkölcsi ma- 
gaviseletükről kiállított bizonylattal — felszerelve 
f. évi augusztus hó 21-ig beküldeni.

— Erogén sí zsidóteinplomban. 
A stkvó zsidó hitközség templomába bevezetik az 
erogént,. Az előmunkálatok serényen folynak, és 
a templomban csakhamar erogénnal világítanak.

— Aratók nem vonulnak he 
fegy ve rg-y a korlatra. A honvédőim i 
miniszter egy régebbi rendelnie alapján 
az arató és mezei munkásokat, a nyári 
dologidő alatt nőm hívják be fogy vergya- 
korlatra. Ez intézkedést most megújították. 
E szerint a közös hadsereg és honvédség 
állományához tartozó azon tartalékosok, 
kik augusztus hó folyamán fegyvergya­
korlat teljesítésére behívattak, — felmen­
tetnek a gyakorlat teljesítésének kötele­
zett:-égő alól azon esőiben, ha aratási mun­
kálatokat végeznek és őzen körülményt 
illetékes járási hatóságuknál igazolják.

— Öngyilkossági kísérlet. 7ipari 
Pál tompái gazda Ipolyságon elvesztett

közel a falhoz. . . Mintha ismert volna... 
Mintha jól esett volna, hogy felkerestem... 
Teste megmeredt hirtelen karjaim között... 
Egy végtelenül édes pillanat. . .

A következő perc már az ördögé volt. 
Titán! erővel torkon ragadott. .. \ ődte ma­
gát. . . Ütött és arcomba vágott. . .

— Segítség, megölnek, sikitá éles tor­
kával.

Kiugrottam az ágyból. . . Fellöktem az 
éjjeli lámpát. . . Elaludt, s a síri homály 
fedezte dísztelen futásom. . . Kiszöktem a 
hideg arnbitusra. Uccu, be a terembe! . 
Hallom, hogy a másik lány is sbred. . . 
Veszve vagyok szépen 1 Végem van, szent 
anyám 1 Kétségbeesetten rohantam agyam 
felé, de mielőtt abba bebújtam volna. . . 
mellem zihált. . . ez mit sem használ. . . 
egy isteni gondolat birizgál. . . lerázom 
magamról a dolog ódiumát, kezemmel alvó 
arcodra vágtam.

Orditás hallatszik.
— Ki bántott, ki ütött ily rutulpofon?!..
Ébredtünk szaporán, hirtelen, ott voltam 

a mécscsel az ambitus elején. . . Te ott 
lármáztál, Ninon pedig mezítláb, palástba 
burkolva sirt és panaszkodott.

— Egész nap üldöz szerelmével, aztán 
éjjel sem, hagy békén. . . Belopódzik hoz­
zám . . Ágyamba fekszik. . . Ez gyalázat, 
báró 1 .. Én ütöttem meg arcát, ha tet­
szik . . . nem tetszik 1

— Te hüledeztél. . . Nem értéd a dolgot.
— De édes Ninon. . . Az lehetetlen. . . 

Aludtam az imént, mint a csecsszopos 
gyermek. . .

Szemem találkozott a tiéddel.
— Ugyan ne tagadd, nemes barátom.. . 

Egy kissé mámoros volt fejed, s rosszu

címezted meg az érdekes levelet. . . Bocsás­
son meg érte, kedves kisasszony. . . Mi 
hallgatni fogunk. . . En és Pósfai.. . Elfe­
lejtjük, hogy ez megesett velünk és Deo 
ur bocsánatért esd. . .

— De ez lehetetlen!.. szólottái hetykén.
— Ne tagadd, barátom. . . Tudok min­

dent. . . Tervedet tegnap közölted velem, 
s most a bor elvette eszedet, merész vol­
tál és most. . . hol a becsület ?

Hallgattál a szóra. Oda léptél a reszkető 
leányhoz. Kezedbe vetted annak jobb ke­
zét. Megkérted őt, feledné az éjjot, s ezt 
a vétket, bűnbánóan megeső kólád annak 
kezét. Én pedig, mint bókeküzvetitő a bal 
kezét vettem kezembe. . . Megcsókoltam 
nagyon, mintha csak mondani akarnám: 
„Megvertél a jobbal, arcomba vágtál, leg­
alább te légy hozzám édes, ki nein bántál*...

Végre előtűnik a vénkisasszony csontos, 
száraz karja, kezében az égő diadalmas 
gyertya. Tartja magasan, hogy valamit 
lásson . . . Fehér alakok. . . Férfiak, majd­
nem pőrén.. . száradt keblén a szövetet 
összébb huzza. . .

— Végre megtaláltam a gyertyát. . . íme 
meggyujtám. . .

Közelebb megy a regényes csoporthoz...
— Báró ur 1 . . Ninon ! . . copfos huszá­

rok ! . . De hát mi történt ?
6.

Elmentünk másnap, vissza Bécsbe. Ko­
rán, hajnalban útra készen álltunk. Bu- 
csuzás alig volt. Mindenki aludta mámoros 
álmát.. . Te sem keltél fel, aludtál mélyen, 
mintha mi sem történt volna egész .éjjel. 
A gyerek is előjött álmos pofával. Ártott 
a sok morva ser fiatal gyomrának. Ked­
vetlenül bujt be a bundába. . . Megint si-

vitott a szél a messze hegyek mögül. . . 
A jó kedv messze esik, csak az álom kó- 
dorog az emberek körül. . . Mielőtt elmen­
tünk volna végleg, kijött pongyolában a 
szép Ninon élénkbe. . . Arca halvány volt... 
Fejét hevenyén selyem kendő fedte, de 
azért édes volt, kedves volt tekintete. . . 
Bal karján egy fehér cica okos feje lát­
szott. . . Nézte a furcsa, korán kelő népet... 
Mielőtt a kócsagos köcsögöt fejemre tet­
tem volna, oda állt elémbe édes mosoly­
gással. . . így beszélt kétkedő, szerelmes 
szavával:

— Nem tudom, mi történt az éjjel. . . 
Zavart volt eszem. .. Mit sem tudok. . . 
Csak azt érzem, hogy ön kedves volt hoz­
zám. . . Itt van érte aranyos cicám. . .

Oda tette karomra kincsét. Az bebújt a 
prémbe, kereste testem éltető hevét. . . Én 
pedig némán néztem a szegény emigráns 
virágszál leányát. Szóltam is volna vala­
mit, talán azt . . . zárná be lakának ajta­
ját. . . I)e Bodó kiáltott reám :

— Öregein bucsuzkodj, lelkem is kifagy 
már!

Felültem a szánra. . . Megindultunk. . . 
így vonult el nehány copfos huszár.

7.
A mit az éjjelen veled tettein, azt hű­

séges szivem hálaként lerótta. . . Nition- 
ból rokon lett, nénéd lett belőle. Jobb, 
hogy ez igy történt, magam sem bánom... 
Azonban sejtém, hogy Ninon tudta csalfa- 
ságom. . . így érte szerencse a macskát... 
A komédiának vége. . . Diját beszedtem,, 
leeresztem a kortinát.
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Ipolysági piaci árak.
Búza 100 klgkónt kor. 14 60—14.40
Rozs 12.00-12.20
Árpa 12 00—
Zab 15.00-15.20
Bab 28.00 -30 00
Kukorica 17.80—18.00

100 koronát. E fölött való bánatában a 
kertben egy fára akasztotta fel magát. De 
Koffer Márton földbirtokos kocsisa meg­
látta és levágta a kötelet. Nagynokezen 
felélesztették és megmentették az életnek.

— Temetőink kibővítése Az Ipoly­
sági zsidótemető az évek során megtelt, és a 
hitközség nagy telket szerzett hozzá, a mit a 
régi temetővel együtt kőfallal kerítettek körül. 
Ugyancsak most folynak a kisajátítási tárgyalá­
sok a r. kát. temető megnagyitása iránt is.

— Csinálják az országutat. A
városon átvezető országutat e héten javí­
tották. A kereskedelemügyi minisztérium 
adott o célra kölcsön egy utcsináló képet, 
a mely jól és gyorsan működik, és egy­
két nap alatt, minden forgalmi akadály 
nélkül, megigazította a megromlott útvo­
nalat.

— Az igazság körül. Beállít egyik helybeli 
ügyvédi irodába egy alperes ügyfél, a kit bizony 
egy kis orgazdaság terhel.

— Kérem, tekintetes ügyvéd ur, hát csakugyan le 
kell majd ülnöm a nyolc napot ? — kérdezi érdeklődve

— Leülni ? dehogy kell leülni, barátom.. .
Az alperes képe földerül:
— Hanem ?..
— Nem muszáj ott — ülni. . . Járhat, kelhet, fek- 

het, állhat... amint tetszik. . .
Persze, hogy az ügyfél nem távozott teljesen meg­

nyugodva.
— Mint minden évben, úgy az idén 

is nagyértékü karácsonyi ajándékkal fogja 
meglopni előfizetőit a Pesti Napló. Ez a 
kitünően szerkesztett, élénk és tartalmas 
lap minden egyes alkalommal bámulatot 
és elragadtatást keltett ajándék albumai­
val előfizetői köróbons ezek évről évre 
sok ezer uj előfizetőt hódítottak o lapnak, 
mert azok valóban úgy a tartalom becsére, 
mint a kiállítás pompájára nézve felül­
múlnak minden várakozást. Az idén a 
Pesti Napló „Modern Magyar Festőművé­
szet" cimü albumot fog küldeni előfizetői­
nek, melynek előkészítő munkálatai már 
serényen folynak. Ez az album fényre 
és tartalomra nézve még az eddigieket is 
is felül fogja múlni és ingyen fogja meg­
kapni a Pesti Napló minden előfizetője, 
aki legalább félévet befizetett és egy 
további fél évi előfizetésre magát köte­
lezte. A Pesti Napló előfizetési ára egész 
évre 28 kor. félévre 14 kor. negyedévre 
7 kor. Mutatványszámot szívesen küld a 
kiadóhivatal, Budapest, VI., Andrássy ut 
27. szám.

— Mészíit-szék iítliolyei.éH. l’odhra- 
gyay Mihály mészáros üzletét a saját házába (He- 
ringer-féle házi a Nagyhid-uteába helyezte át, a 
hol vevői igényeit jobban fogja tudni kielégíteni.

— A. Ki Kocsit akar rendelni, forduljon 
bizalommal Kupuszta József Ipolysági kocsigyártó­
hoz, a kinek munkája kiállja a fővárosi kocsigyá­
rakkal is a versenyt.

CmuU 5 korona.
4 és fél kilo (körülbelül 50 drb) ke­

véssé megsérült finom, enyhe,
pipere-tszappan
rózsa, liliomtej, orgona, ibolya, re­
zeda, jázmin és gyöngyvirágból szé­
pen összeválogatva. A pénz előzetes 
megküldése, vagy utávéttel küldi:
SCHEFFER D. SÁNDOR
BUDAPEST, VIII. Bezere'dy-utca 3. sz.

H O N T I L A P O

434. 1905. végreh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX t- 
c 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a vámoamikolai kir. járásbíróságnak 1903 évi V. 
32. számú végzése következtében Gergő Izor dr. 
ügyvéd által képviselt Belvárosi polgári hitelszö­
vetkezet javára Bürgermeister József és társai 
ellen 830 kor s járulékai erejéig 1903. évi április 
hó 28-án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján le és felülfoglalt és 1735 koronára becsült 
következő ingóságok u. m bútorok, stb. nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a vámos mi kólái kir. járásbiró* 
ság 1903-ik évi V. 32. 8. számú végzése folytán 
hátr. 600 kor. tőkekövetelés, 800 kor. 1902. évi 
november hó 23 napjától járó ba/0 kamatai Vs°/o 
váltődij és eddig összesen 156 kor 93 fillérben bi- 
rőlag már megállapított költségek erejéig Nagy­
maroson leendő eszközlésére 1905. évi augusztus 
hé 1-ik uapjiinak délutáni Z éríija határid íül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mel­
lett, a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén becsá­
ron alul is el fognak adatni.

A mennyiben az árverezendő ingóságokat má­
sok is le és felülfoglaltatták, s azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 188L. évi 
LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek javára is elren­
deltetik.

Kelt Vámosmikolán, 1905. évi julius hó 17-én.

Németh Emil
kir. bir. végrehajtó.

& au$ Kapuszta József ̂
tigs kocsigyártó ^
ií -5H Ipolyságon. "#•

&

™ Készít uj kocsikat, javít és felújít 
használt kocsikat, vállal minden ® 
szakmájába vágó munkát pontos ® 

és tartós kivitelben. ®

i$i Árai olcsók! ==xx=============s== i$i
$8É = Munkája csinos és ízléses! íS>
& m
Ip Képes árjegyzéket kívánatra ingyen küld.

2815. 1905. tkvi szám.
H i r d e tm c n y.

FelSÖpalojta község telekkőuy ve bir­
tokszabályozás következtében az 1869. 
évi 2579. sz. szabályrendelethez képest 
átalakittatik, és ezzel egyidejűleg mind­
azon ingatlanokra nézve, a melyekre 
az 1886. évi XXIX., az 1889. évi 
XXXVIII. és az 1891. évi XVI. t.-cik- 
kek a tényleges birtokos tulajdonjogá­
nak bejegyzését rendelik, az 1892. 
évi XXIX. t.-cikkben szabályozott el­
járás és ezzel kapcsolatban a. tlkvi 
bejegyzések helyesbítésével kapcsolato­
san foganatosíttatok

E célból az átalakítási előmunkálat 
hitelesítése és a helyszíni eljárás a ne­
vezett községben 1905. évi november 
hó 2-án fog kezdődni.

Ennélfogva felhivatnak :
1. az összes érdekeltek, hogy a hi-

julius 29.

telesitési tárgyaláson személyesen, vagy 
meghatalmazottjuk által jelenjenek meg 
és az uj telekkönyvi tervezet ellen ne- 
táni észrevételeiket annál bizonyosab­
ban adják elő. mert a régi telekkönyv 
végleges átalakítása után a téves átve­
zetésből eredhető kifogasokat jóhiszemű 
harmadik személyek irányában többé 
nem érvényesíthetik.

2. mindazok, a kik a telekkönyvek­
ben előforduló bejegyzésekre nézve ok- 
adatolt előterjesztést kívánnak tenni, 
hogy a tlkvi hatóság kiküldött bizott­
sága előtt a kitűzött határnapon kez­
dődő eljárás folyama alatt jelenjenek 
meg, és az előterjesztéseiket igazoló 
okiratokat mutassák fel ;

3 mindazok, a kik valamely ingat­
lanokra tulajdonjogot tartanak, de te­
lekkönyvi bekebelezésre alkalmas ok­
irataik nincsenek, hogy az átíratásra az 
1886. évi 29. t.-c. 15 — 18. és i 889.
évi 38. t.-c. 5., 6., 7. és 9. §-ai értel­
mében szükséges adatokat megszerezni 
iparkodjanak és azokkal igényeiket a 
kiküldött bizottság előtt igazolják, avagy 
odahassanak, hogy az átruházó telek­
könyvi tulajdonos az átruházás létre 
jöttét a kiküldött bizottság előtt szó­
val ismerje el és a tulajdonjog beke­
belezésre engedélyét nyilvánítsa, mert 
különben jogaikat ezen utón nem ér­
vényesíthetik és a bélyeg és illeték el­
engedési kedvezménytől is elesnek, és

4. azok, a kiknek javára tényleg 
már megszűnt követelésre vonatkozó 
zálogjog, vagy megszűnt egyéb jog van 
nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszin­
tén az ily bejegyzésekkel terhelt in­
gatlanok tulajdonosai, hogy a bejegy­
zett jognak törlését kérelmezzék, il­
letve, hogy törlési engedély nyilvání­
tása végett a kiküldött bizottság előtt 
jelenjenek meg, mert ellenesetben a 
bélyegmentesség kedvezményétől el­
esnek.

A kir. törvszék, mint tkvi hatóság,
Ipolyságon, 1905. juuius hó 26-án.

Oravetz Béla
kir. tszéki biró.

Állandóim 
raktáron van, kis és nagymeny- 

nyiségben kapható:
Kőbányai sörök,
u. m.: Király-, Polgári, Márciusi 
(világos) és Kiviteli márciusi (fél­
világos), Szent István (világos), 
Bajor (setét), Góliát maláta (setét) 
Barát maláta (setét) Dupla maláta 
Szt. István védjegygyei (fekete). 

Palackban és hordóban.
Különféle erőtakarmányok
u. m.: Szárított répaszelet, Mel- 
lasse, Agrárja, Derby mclasse, 
Kincsem melassit, Malátacsira, 

Korpa, stb.
4Hf »it-

ii. m.: Superfosfát, Csontliszt, 
Thomassalak, Chili salétrom,Kai- 
nit, Gypsz, Szőlő műtrágyák,stb.
Salgó Gábor,

oki. gazdász,
IínliiNf-iiiij-y iii-mivton.
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A „PESTI NAPLÓ“ 
uj karácsonyi ajándéka.

m
m
m
m
m

I Modern Magyar Festőművészek I
jjgi a címe uj kiadványunknak, mk

melyet 1905. évi karácsonyi ajándékul szántunk t. előfizetőinknek.
JA.' *jj|K£ •**»

Ez uj ajándékmüvünk, noha folytatása és ki- 
egészítő része lesz a „Magyar Fest művészet Alim- ij$* 
máu-nak, mégis mint toljosen önálló mü gyönyörű 
foglalatja lesz a modern magyar fostőmüvószot re- 
mokeinok.

Eddigi karácsonyi ajándékaink is a magyar 
irodalmat és magyar művészetet szolgálták, nagy- ^ 
szabású és nagyértókü diszmüvok százezernyi pél- ä
dányaival terjesztve el a magyar költészet és tes- ^
tömüvészet nagyjainak alkotásait. A remekművek 
o díszes sorozatát folytatja most a „Pesti Napló“ uj w 
és minden eddigi ajándékát túlszárnyaló diszmüvol: 
a Modern Magyar Festőmüvészek-kel.

Ötven nagyszabású festményt szemeltünk ki 
a modern magyar festők alkotásaiból, nagyrészt mes- 

tori kivitelű mülapokon és
gyönyörű, több színnyomású képekben.

Ezenkívül be fogjuk mutatni o műben jelesebb festőink vonzóan megirt ^ 
életrajzát. A szöveget, amely a modern magyar fostőmüvószot történőimét fogja 
tárgyalni, elsőrondü esztétikusaink könyuyed előadásában, színes képek és ^ 
rajzok fogják tarkítani. Albumunk külső formájában is kövomi fogja eddigi bJ 
törekvéseinket és a magyar könyvkötőipar művészet újabb alkotási lesz.

Ezt az uj, páratlan diszü ajándékunkat megkapja karácsonyra állandó 
előfizetőinken kívül mindon uj előfizető is, aki mostantól kozdvo egy évre 5Ü 
megszakítás nélkül a Pesti Naplóra előfizet. Az előfizetés fél-és negyed- ^ 
óvon kint, sőt havonta is eszközölhető. ^
Előfizetési ár: 1 évre 28 kor., fél ^ Tisztelettel j^
évre 14 kor., negyed évre 7 kor,, Q TDocif 1 TXTCl ni ri“ #1 hóra 2 kor. 40 fillér — Mutat- ^ ,’rüBU m

m
m
m
m
m

mmwmm 
m

m 
m 
m 
m 
m 
m 
m 
m 
m 
m

453. 1905. A. számhoz.

Hirdetmény.

Az Ipolysági kir. Allamépitészeti hi­
vatal főnöke jelen szám alatt a buda- 
pest—bbánya—krakói állami közút 
27 — 28 km. szakaszán levő 30. számú 
Korpona patakiad helyreállítását 2(526 
korona 32 fill, összeg erejéig engedé­
lyezte.

A fent említett munka kivitelé­
nek biztosítása céljából az 1905. évi
augusztus hó 12-ik napjának (1. e. 
11 órájára az Ipolysági m. kir. épit. hi­
vatal helyiségében tartandó zárt aján­
lati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehaj­
tásának elvállalására vonatkozó zárt 
ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 11 
órájáig a nevezett hivatalhoz annyival 
inkább igyekezzenek beadni, mivel a 
későbben érkezetteket figyelembe nem 
fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltéte­
lekben előirt, az engedélyezett költség­
összeg 5 százalékának megfelelő bánat­
pénz csatolandó.

A szóban torgó munkálatra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes feltételek 
a nevezett m. kir. allamépitészeti hiva- 
vatalnál a rendes hivatalos órákban 
naponként megtekinthetők.

Kelt Ipolyságon, 1905. j ulius 20-án

ványszámot szívesen küldünk.

?äni «w» vSe»
m m kiadóhivatala

wmm
M. állainépitészeli

hivatal.

455. 1905. A. számhoz.

Hirdet ni é n y.
Az Ipolysági kir. államépitészeti hi­

vatal főnöke jelen szám alatt a buda- 
pest — besztereebánya — krakói állami 
közút 73 — 74 km. szakaszán levő 1 59. 
számú és a 84 — 85 km. szakaszán levő 
203 számú, átereszek helyreállítását 
2909 kor. 91 fi!, összeg erejéig enge­
délyezte.

A fent említett munka kivitelének 
biztosítása céljából az 1905. évi au­
gusztus hó 12-ik napjának d. c. 
12 órájára az Ipolysági kir. épit. hi­
vatal helyiségében tartandó zárt aján­
lati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálat végrehaj­
tásának elvállalására vonatkozó zárt 
ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 12 
órájáig a nevezett hivatalhoz annyival 
inkább igyekezzenek beadni, mivel a 
későbben érkezettek figyelembe nem 
fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételek­
ben előirt, az engedélyezett költsegösz- 
szeg 5 százalékának megfelelő bánat­
pénz csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonat­
kozó műszaki művelet és részletes fel­
tételek a nevezett m. kii\ államépité­
szeti hivatalnál a rendes hivatalos órák­
ban naponkint megtekinthetők.

Kelt Ipolyságon, 1905. július 20-án.

M. kir. államépitészeti 
hivatal.

W Mészárszék áthelyezés! “Wm
Van szerencsém t. vevőimet és a t. közönséget értesíteni, hogy

© mészárszékemet és hentességemet m
a Nagyhid-utcában levő saját házamba (ezelőtt Heringer-féle ház)

lielyeztein sít.
Igyekezni fogok az uj üzlethelyiségemben is nagyrabecsült támo­

gatásukat kiérdemelni, és ezentúl fokozott mértékben leszek képes b. 
igényeiket kielégíteni.
Mindennap friss marha- és sertés-hus, valamint zsír is kapható. EJ

Teljes tisztelettel

Podhragyay Mihály
mészáros-mester.

II

É Engelhardt Lipót f.
i| liiiyytitölíílt képező p

1§m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
eladók.

gj LovólboU inogkorcsósek

I Engelhardt József elmére |
í| (Budapest. Vámpalota) intézendők.

Bútorszállításokat és © 
® © ® átköltözéseket

1 vasúton és tengelyen, 
legiutányosabban és 
pontosan eszközöl 

szabadalmazott elzár­
ható butorkocsikban

«g|
ki”

Éti»

FODOR J. szállító
1 tnlaHsagyarimit.
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MAGYARORSZÁGI KÖZFONT:

ETERNIT MŰVEK HÄTSCNEIlÄJOS
BÜDAPEST~VI.,ANDRÁSSY-ÚT 53.

Eladási hely: 8ZAUER IZIDOR urnái Ipolyságon

(pálinka sósborszesz).

Vértes "ÄST
hiis/.iiiílalliiiii a légiin- 
IliNosnbb. Feltétlen 

lis/.lawAgn következté­
ben úgy Uiilső mint 
belMő használatra min­
denekelőtt legjobban 
ulkIIlinn«, különösen is 
a most annyira kedvelt 
gyurőmódszerre (massa­
ge.) Kitűnő sikerrel hasz­
ná Itatik víny,csuk,

bdiinlrtwoU, lieiiiiiokiiAl, 
gyiilnilíi« és kellanél továbbá a fejbőr erősí­
tésére, valamint a szőj tisztítására; belsőleg, 
gyomor-gtircs, rossznllőrt, fejfrtjlis stb. ellen 
Katonáknak, vadászoknak turistáknak, levélhor-. 
dóknak s általán sokat gyaloglóknak nélkülözhe­
tetlen. Valódi csak a mellékelt névjegygyei. Egy 
üveg 30 fii., I és 2 korona. Kapható a gyógy­
szertárakban és füszerkereskedésekben, általában 
ott, hol plakátok a fenti védjegygyei láthatók.

Ipolyságon: Kölnéi* Fiíl és Koinlió 
Károly uraknál, valamint közvetlen:

VÉRTES L. Sas-gyógyszertár Lúgoson.

\
%

Fml atnerikai gyor?főző vagy inmfnn 
^33 háztartási mérleg

Mesésen olcsó árak mellett küldöm sftét tulhal- 
mozott raktáramból világhírű s kiválóságukért 
általánosan kedvelt,

mexikói

ezüst-áruimat
és pedig:

6 db. mexikói ezüst 
asztali kést,

6 db. mexikói ezüst 
evővillát,

6 db mexikói ezüst 
evőkanalat, 

lüdb mexikói ezüst 
kávósk rialat,

6 drlj. kiváló desz- 
szert.kést,

6 drb kiváló desz- 
szertvillát,

1 darab mexikói ezüst levesmeritő kanál,
1 darab mexikói ezüst tejmeri tő.
2 darab eleg. szalon asztali gyertyntartót.

46 drb. ösSn 6 frt. 50 kr.
Miden megrendelő ezenkívül jutalomképpen egy 
anierikiii gyorsfőző vagy szavatosság mellett 
gyorsan működő 12 és fél hordképességü liőzlar- 
Iií«i mérleget kap teljesen ilijtiilamil. A 
mexikói ezüst egy teljesen fehér fém (belül is), 
melynek tartósságáért 25 évi jótrtlliíst vállalok. 
Szétküldés a pénz előleges beküldése e-etén vagy 

utánvéttel történik az európai raktárból

Scheffer 1>. Sándor
Biulnpest, V I I r. Bezerócly-u. !í. sz

Minden darab szappan a Sehiclit newel,Vezérszó: tiszta és ment káros alkatrészektől

(„Szarvas" vagy „kulcsú-szappan)
a legjobb és használatban a 
legolcsóbb, minden ruhanemű 
és mosási módszer részére.
I nf1 Á111Q • 25-000 kort zet Schicht György eég 

íjUuűliClo . Aussigban bárkinek,aki bebizonyít­
ja, hogy szappana a „Sehiclit," névvel, valamely 
káros keveréket tartalmaz. I

f

fi
A vegyileg megvizsgált, a mellett lia-

[lÓMÍgilsig az arcbőrre liilnlniiit-
liiiinak talált

z o r v O
eltávolítja hölgyeknél az oly csúnya, 

kellemetlen are«zővt gyökerestől, a nél­
kül, hogy az nrebőrnek legkevéslilié is 
áriáim és az arcnak meg idja az iltleséget, 
finomságot és «imaságnl. Ara T korona. 
Vidéki megrendeléseket diskreten utánvét mellett 

eszközöl

Schmidek í. Budapestül. Nyár-u.18.

rJTc>t>fc>, mint 50 év óta sí

S/NC
az elismert

tökéletesség legmagasabb tokán áll
a családi varrógépek között is.

A Singcr-varrógépek csupán saját üzleteinkben kaphatók,— minden nagyobb 
városban, —és e Singer-üzletekbcn sok minden látható, a mi hölgyeket érdekel, 
a melyek megtekintésére — akár vesznek gépet., akár nem, -— mindenkor szívesen
lllti‘"‘ SINGER CO. Varrógép R. T.

LEVA, Kazinc/iV-utea í«í. szám.

á

ELFER MÓR
mozaik és cementáru gyára 

BALASSAGYARMATON, Fő-utca 26. szám.

«tippel Cs kézzel néHnsitlt eyryHZei-il Cn díszes

MOZAIK ÉS CEMENTLAPOK
továbbá mindenféle cementből készült tárgyak kaphatók. 
Elváltatok e szakmába váyö bármiféle munkákat. 
Ál lu it (lóim Kitűnő minőségű p <> *• t 1 $v n <1 

o o ni ont e t tfthtok raktáron

Nyomatott NEUMANN JAKAB gyorasajtóján Ipolys gon.
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